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ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 1ης Ιουλίου 2003
που αφορά τη σύναψη µιας συµφωνίας για την τροποποίηση της συµφωνίας ανάµεσα στην Ευρωπαϊκή

Κοινότητα και στην Αυστραλία σχετικά µε το εµπόριο του οίνου

(2003/898/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 94/184/ΕΚ του Συµβουλίου, της 24ης Ιανουαρίου 1994, για τη σύναψη συµφωνίας µεταξύ της
Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Αυστραλίας σχετικά µε το εµπόριο οίνου (1), και ιδίως το άρθρο 3,

τη συµφωνία µεταξύ της Ευρωπαϊκής Κοινότητας και της Αυστραλίας σχετικά µε το εµπόριο του οίνου, η οποία
υπεγράφη στις Βρυξέλλες και στην Καµπέρα, αντιστοίχως, στις 26 και 31 Ιανουαρίου 1994 (2), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τη συµφωνία της 6ης Αυγούστου 2002 (3), και ιδίως το άρθρο 17 παράγραφος 2 αυτής,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Η Επιτροπή διαπραγµατεύθηκε εξ ονόµατος της Κοινότητας την τροποποίηση της εν λόγω συµφωνίας µε
στόχο την παράταση µέχρι τις 30 Ιουνίου 2004 της προσωρινής άδειας επεξεργασίας µε ιοντοεναλλακτικές
ρητίνες που είχε δοθεί για τους αυστραλιανούς οίνους.

(2) Η επιτροπή διαχείρισης οίνων δεν διατύπωσε γνώµη στην προθεσµία που όρισε ο πρόεδρός της,

ΑΠΟΦΑΣΙΖΕΙ:

Άρθρο µόνο

Εγκρίνεται εξ ονόµατος της Κοινότητας η συµφωνία για την τροποποίηση της συµφωνίας ανάµεσα στην Ευρω-
παϊκή Κοινότητα και στην Αυστραλία σχετικά µε το εµπόριο οίνου.

Το κείµενο της συµφωνίας επισυνάπτεται στην παρούσα απόφαση.

Βρυξέλλες, 1 Ιουλίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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